
Zmluva o poskytovaní verejných služieb
(d'alej aj ako,,ZmIuva" alebo,,ZmIuva o pripojenľ)

Evidenčné číslo zmluvy: zlý1L-24o2-oo00124 Táto zmluva rušía nahrádza zmluvu ev. č.

SWAN

?B t L 0 2 [ -
.1 a/elď
. -.!

Zmluva je uzaporená v súlade s ustanoveniami zákona č' 452l2O2I Z.z. o elektronicých komunikáciách v platnom znení

(dhlej ako,,Zákon") medzi zmluvnými stranami:

Podnik
obchodné meno: SWAN, a.s.

sídlo: Landererova 12, 9It 09 Bratislava
-;---
ICO: 35 680 202

IC DPH sK2020324317

DIC 2020324317

bankové spojenie:
Tatra banka, a.s., č. ú':2621712085 / 1100

IBAN: SK03 1100 0000 002621712085
BIC: TATRSKBX

zapísaný v obchodnom reg.: Mestslcý súd Bratislava III', oddiel Sa, vložka č.2958lB

telefón +421 2 32 487 tlr
fax +42I 2 32 487 222

e-mail: sales@swan.sk

zastúpený
meno, funkcĺa Marián , Head of Corporate Sales, na základe splnomocnenia

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky

Štefánikova 86312,1LL 05 Bratislava

30845157

Účastnĺk
obchodné meno / meno:

ä'ol"-l 6ýáii'Ló'

r99:
DPH:

20208s1085

bankové spojenie: pokladnica - SK6381800000007000060013

zapísaný v obchodnom reg

telefón

e-mail

e-mail pre elektronickú
fal<turáciu:

fa ktury@ prezident. gov. sk

zastúpený/v mene ktorej koná

meno, funkcia: _J9P,: Ľ9!99 9ľq:g!, |!,P'l yg9-q:|ĺql:g]qĽ qlŤq:!!9 -s]9y"-ľ!9j T9P!9l'ky

obchodný kontaK:

- - - (!'lg!9,-l91l9jgr-tgl,. -e---qqi!) -

technicý kontakt:

-_ (Ľ9l9, [q1|9jg,_tgl,. e--ryt-qi!)

Mgr. Andrej Vanko, správca LAN siete, +421907324278,
and sk

finančný kontaK:
(meno, funkcia, tel., e-mail)
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Poštová adresa Účastníka, ak je iná ako uvedená v záhlaví Zmluw
(pre všetku komunikáciu okrem fakturácie):
Ulica: P. O. Box 128

Číslo domu:
PSč: 810 00
Mesto: Bratislava 1

Adresa pre zasielanie faktúr, ak si Účastník zvo!í tistinnú foľmu:
obchodné meno / meno:
Ulica:
Číslo domu:
PSČ:
Mesto:

Jazyk pre komunikáciu a faKuráciu: Slovenslcý jazyk

1. Predmet Zmluvy
Podnik sa zaväzuje poskytovať Účastníkovi počas trvania Zmtuvy jednu alebo viac verejných elektronichých

komunikačnýcn sluiien 1d'alej aj ako,,S!užba* ľesp. ,,Služby"), pričom podmienky pos(ftovania každej Služby sú bližšie

;;I;il ; šŕ;iirá"iišuĺĺv ta'alej aj ato ''špeciĺíj<ácia"j, 
ktorá tvorl neoddelitel'nú súčaď tejto Zmtuvy. Účastník sa

zaväzuje dzoú sluĺuu užívať v súlade s touto Zmluvou a platiť Podniku odplatu za poskytovanie dohodnutej Služby, a

to vo rnýške, spôsobom a za podmienok stanovených touto Zmluvou'

2, Zmluva a zmluvné dokumenty
Zmluvné strany Whlas ujú, že sú si v celom rozsahu vedomé skutočnosti, že podmienky pre poslqĺtovanie Služby, vrátane

všetlcých práv a povinností zmluvných strán sú stanovené touto Zmluvou a ýmito Zmluvnými dokumentmi:

- Tarifa, Korá je cenníkom elektroniclcých komunikačných služieb a doplnkoých služieb Podniku (ak sa

špecifikácia Služby odvoláva na konkrétnu Tarifu),
_ v3eobecné podmienky postqrtovania verejnej elektronickej komunikačnej služby (bližšie určené v špecifikácii

služby),
- Prebeľací protoko!.

3. Doba poskytovania Služby
Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, uvedenú v špecifikácii Služby, osobitne pre každú Službu. Ak nie je v špecifikácii
Služby uvedená doba určitá, platí, že Zmluva v rozsahu predmetnej špecifikácie Služby sa uzatvára na dobu

neurčitú'

4. odplata za poskytovanie služby
4,Ĺ, Účastnít sa zaväzuje platiť Podniku odplatu za poslq1tované Služby vo ýške, štruktúre a rozsahu stanovenom

v Zmluve a v Tarife, na základe faktúr vystavených Podnikom taKo:
Druh platby obdobie vystavenia faktúry
Zriad'ovacie a a6ivačné poplatky za Služby Po prevzatí Služby a podpísaní Prebeľacieho

protokolu
Paušálne mesačné poplatky za Služby a mesačné poplatky za Vopred, v mesiaci, za Koý bola faktúra vystavená

prenájom telekomunikačných zariadení
Poplatok za hovorné za príslušný mesiac v zmysle Tarify Po skončení príslušného mesiaca

platnej v danom období a iné poplatky stanovené v závislosti

od meraných hodnôt
Jednorazové poplatky za predaj telekomunikačných zariadení Po prevzatí a podpísaní Preberacieho protokolu

pričom zúčtovacím obdobím poslq1tovania Služieb, za Koré sa opakovane platíodplata za pos$/tované Služby sa rozumie
jeden kalendárny mesiac začínajúci prým dňom a končiaci posledným dňom príslušného kalendárneho mesiaca' Každá

faktúra vystavená Podnikom Účastníkovi je splatná do štrnástich dní odo dňa jej vystavenia Podnikom.

4.2. Ak je Zmluva v rozsahu konkrétnej špecifikácie uzaWorená na dobu určitú, zmluvné strany sú povinné zotrvať

v zmluvnom vťahu minimálne počas dohodnutej doby určitej. Zmluvné strany sa dohodli, že ak Zmluva V rozsahu tejto

špecifikácie nebude trvať minimálne dobu určitú uvedenú v špecifikácii príslušnej Služby z dôvodov na strane

účastnír,a (pre účely tejto Zmluvy ,,z dôvodov na strane Účastnít<a" zn-amená, že Účastnít poruší povinnoď zotrvať

v zmluvnom vzt'ahu s pódnikom pó aonu určitú dohodnutú v konkrétnej Špecifikácii alebo poruší povinnosť, v dôsledku

'&a spráynopť
podpis ĺ.Y.1{....
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Korg Podnik odstúpi od Zm1uvy z dôvodov v zmysle Všeobecných podmienok), Účastník je povinný zaplatiť Podniku

,u'u uo ýške rovnajúce; sa slčtu všetlcých paušálnych mesačných poplatkov uvedených v špecifikácii príslušnej

Služby, vynásobenému pôčtom mesiacov zostávajúcich do uplynutia doby uvedenej v špecifikácii príslušnej Služby.

ere vyiúčenie pochybností sa uvádza, že Podnik nie je oprávnený požadovať zaplatenie sumy v zmysle tohto bodu, ak

dôjde k predčasnému ukončeniu Zmluvy odstúpením od Zmtuvy v rozsahu konkrétnej špecifikácie zo strany Účastníka

z dôvodov uvedených vo Všeobecných podmienkach'
4.3. Účastnít< berie na vedomie a súhlasí s ým, že pokial'odmietne bez vážneho dôvodu podpísať Preberací protokol

pre konkrétnu Stužbu, má sa za to, že Služba bola Účastníkovi riadne a včas odovzdaná a že ýmto okamihom vzniká

Podniku nárok na zaplatenie zriad'ovacieho poplatku uvedeného v špecifikácii príslušnej Služby, pričom je Účastník d'alej

povinný zaplatiť Podniku zmluvnú pokutu vo uýške šesťnásobku súčtu všetlcých paušálnych mesačných poplatkov

uvedených v špecifikácii príslušnej Služby.
4.4. ' 

v prípäde, že je Zmluva v rozsahu konkrétnej špecifikácie uzavretá na dobu určitú a nejedná sa o povinne

zverejňovanú'zmluvu, ár žiuonu zo zmluvných strán písomne neoznámi druhej zmluvnej strane najneskôr 35 dní pred

uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva v rozsahu tejt9 špecifikácie uzavretá, že trvá na ukončení platnosti Zmluvy
v'rózsahu tejto špecifikácie, Zmluva v rozsahu tejto špecifikácie zostáva nad?lej v platnosti a menísa doba, na Korú

bolo uzavretá , z doby určitej na dobu neurčitú. Ak zmluvná strana doručídruhej zmluvnej strane oznámenie, že trvá na

ukončení platnosti Zmluvy v rozsahu konkrétnej špecifikácie neskôr, ako 35 dní pred uplynutím doby, na ktorú bola

Zmluva v rozsahu tejto špecifikácie uzavretá, takéto oznámenie sa považuje za ýpoved' Zmluvy v rozsahu tejto

špecifikácie na dobu neurčitú.
4.5. Ak bola Zmluva v rozsahu konkrétnej špecifikácie uzatvorená na dobu neurčitú, ýpovedná lehota pre Zmluvu

v rozsahu tejto špecifikácie je jeden mesiac a je rovnaká pre obe zmluvné strany; ak bola písomná ýpoved' riadne

doručená drúhei zmluvnej strane do 25' dňa (vrátane) kalendárneho mesiaca, výpovedná lehota začína plynúť pnný deň

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná ýpoved'riadne doručená druhej zmluvnej strane

a uplynie posledný deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná ýpoved'Zmluvy alebo

jej časti v rozsahu konkrétnej špecifikácie doručená druhej zmluvnej strane s ým, že platnoď Zmluvy alebo časti

2mluvy v rozsahu konkrétnej špecifikácie na základe jej ýpovede nieKorou zo zmluvných strán zanikne uplynutím

posledného dňa kalendárneho mesiaca, v ktorom uplynie výpovedná lehota. V prípade, ak bola písomná výpoved'riadne

doručená druhej zmluvnej strane v 26,. až posledný deň kalendárneho mesiaca, ýpovedná lehota začne plynúť prým

dňom druhého kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoved'doručená druhej zmluvnej strane

a platnoď vypovedanej Zmtuvy alebo časti Zmluvy v rozsahu konkrétnej špecifikácie zanikne v posledný deň druhého

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola ýpoved'doručená druhej zmluvnej strane.

5. Kontaktné údaje pre oznamovanie Porúch
5.1. Vznik alcýchkol'vek Porúch a iné podneý môže Účastník nahlásiť:

5.1.1. na tel. čísle 02132802 666, resp' čísle faxu 02132802222
5.1.2. prípadne na e-mailovej adrese: helpdesk@swan.sk

5.2. Podnik je oprávnený kedykoÍvek zmeniť údaje uvedené v bode 5'1 Zmluvy, pričom zmenu údajov je povinný

oznámiť Účastníkovi aspoň pätnáď dnívopred.

6. ochrana osobných údajov
6.1' Podnik 

'pru.úuu 
osobné údaje pos$tnuté Účastníkom v Zmluve a v rámci zmluvného vťahu na účel plnenia

Zmluw a súvisiace účely. Podnik spracúva najmä základné údaje Účastníka na základe zákonnej požiadavky v rozsahu

danom čl' 6 ods' 1 písm. c) NARIADENIA EURÓPSKEHo PARLAMENTU A RADY (EU) 20161679 o ochrane fyziclcých osôb

v súvislosti so spracovaním osobných údajov a vol'nom pohybe ýchto údajov a o zrušenĺ smernice 95/46lEs (d'alej aj ako

,,Nariadenie..),ako aj údaje konŕaktnýcň, resp. oprávnených osôb ustanovených 
'Účastníkom 

na základe ochrany

óprávnenýclr záujmov poonit<u - pre identifikáciu kontaKnej, resp. oprávnenej osoby Účastníka pre potreby komunikácie,

autorizácie pokynov, poskytovania informácií a d?lších aktivÍt za účelom vybavovania obchodných, techniclcých a

finančných záležitostí súvisiacich so Zmluvou a pos$/tovanými Službami, vrátane možných zmien, počas doby trvania

platného zmluvného vťahu Účastníta s Podnikom, aj po jeho skončení, ak je to potrebné na vyúčtovanie, úhradu,

evidenciu a vymáhanie pohl'adávok, alebo na splnenie iných povinností uložených zákonom.

6.2. Podpisom Zmluvy Účastnít prehlasuje, že je oprávnený poslqtovať osobné údaje alebo zverejniť osobné údaje

dotknuých osôb, ktoré nie sú zamestnancami Účastníka a sú v Zmluvných dokumentoch uvedené ako

kontaktné/oprávnené osoby, v rozsahu uvedenom v Zmluvných dokumentoch pre potreby plnenia Zmluvy v zmysle čl. 6

ods. 1 písm. c) Nariadenia a ochrany oprávnených.záujmov Podniku v zmysle čl. 6 ods. 1 písm. f) Nariadenia, najmä za

účelom identifikácie kontaktnej/oprávnenej osoby Účastníka pre potreby komunikácie, autorizácie pokynov, poslq1tovania

informáciía d'alších aktivĺt súvisiacich so zmluvným vzťahom, a Podnik je oprávnený spracúvaťtieto údaje, ako aj údaje

dotknuých osôb, Koré sú zamestnancami Účastníka a sú v Zmluvných dokumentoch uvedené ako kontaktné/oprávnené

osoby, Účastnír prehlasuje, že uvedené kontaktné/oprávnené osoby plne informoval o poskytnutí ich osobných údajov

poanitu a poslrytol im všátry informácie v zmysle čl. 13 Nariadenia. Každú zmenu osobných údajov zamestnancov a iných

dotknuých osôb podl'a prvej veý v rozsahu a na účely plnenia Zmluvy je Účastnít povinný bez zbytočného odkladu

ľ"uTJ:ľ{iť
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oznámiť Podniku písomnou formou alebo prostredníctvom linky zákazníckej podpory Podniku, pričom Účastnít je povinný

každú oznámenú novú kontaKnú/oprávnenú osobu informovaťo poskytnutíjej osobných údajov podniku a postqtnúťjej

všetky informácie v zmysle čl. 13 Nariadenia.
6.3. Podnik je v zmysle $ 116 Zákona oprávnený vykonávať priamy marketing vlastných podobných tovarov a služieb

Účastníkovi prostrednícwom eleKronickej pošty, pričom dotknutá osoba Účastníka je oprávnená takéto používanie svojich

kontaktných informáci í kedykol'vek odmietn uť.

6,4. Ďalšie informácie o rozsahu, spôsobe a účeloch spracúvania osobných údajov, dobe ich uchovávania, právach

dotknuých osôb a iné zásady ochrany osobných údajov zverejňuje Podnik vo Všeobecných Podmienkach a na svojom

webovom sídle na podstránke ochrana osobných údajov, kde tiež zverejňuje informácie o určení zodpovednej osoby na

ochranu osobných údajov a jej d'alšie kontaKné údaje'

7. Elektronická fakturacla
7.!. Účastnít udel'uje Podniku súhlas a oprávnenie v zmysle $ 71 ods. 1' písm. b) zákona č.22212004 7' z' o dani z

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, aby Podnik vyúčtovával služby pos$1tované na základe Zmluvy faKúrou

vyhotovenou ýlučne v elektronickej forme (d'alej len ,,elektronická faKúra"), a to jej zasielaním vo formáte PDF na adresu

eíe6ronickej pošty uvedenú v záhlaví Zmluvy. Rk má Účastník záujem o doručovanie faktúr len v listinnej forme, vyplní

adresu pre doručovanie faktúr v listinnej forme'
7.2' Takto zaslaná eleKronická faktúra bude považovaná za predloženie a doručenie vyúčtovania za poslqĺtnuté služby.

Účastnír ýmto berie na vedomie, že Podnik nie je povinný zasielať aj faktúru v tlačenej, resp' listinnej písomnej forme.

7.3. Elektronickú faktúru môže Podnik sprístupniť Účastníkovi aj na internetovej stránke Podniku www.swan.sk, pričom

sprístupnenie môže byť podmienené použitím nieKorého alebo viaceých bezpečnostných údajov.

7.4. Elektronická faktúra je v zmysle $ 71 ods' 1 písm. a) a b) zákona č' 22212004Z. z. o dani z pridanej hodnoty v

znení neskorších predpisov daňoým dokladom'
7 .5. Účastník zároveň vyhlasuje, že má výlučný prístup k adrese elektronickej pošty, na ktorú bude elektronická faktúra

zasielaná a berie na vedomie, že Podnik nezodpovedá za porušenie obchodného tajomstva ani za s ým súvisiacu

spôsobenú škodu, ak k porušeniu alebo vzniku škody došlo v dôsledku úniku obchodného tajomstva z poštovej schránky

priradenej k adrese elektronickej pošty, na Korú bude elektronická faktúra zasielaná, alebo v dôsledku úniku / odcudzenia

l zneužitia Účastníkom využívaného zariadenia / aplikácie'

7.6. ÚčastníL sa zaväzuje vopred písomne oznámiť Podniku akúkolÝek zmenu' Korá by mohla mať vplyv na

doručovanie elektroniclcých faktúr podlh býchto podmienok, najmä zmenu adresy elektronickej pošty a bezodkladne

oznámiť Podniku, ak faktúra vystavená elektronicky nebude doručená' V prípade pochybností sa elektronická faktúra

považuje za doruÉenú uplynutímtroch pracovných dní odo dňa preukázatel'ného odoslania eleKronickej faktúry Účastníkovi

Podnikom.
7.7. Účastník môže odvolať svoj súhlas kedykol'vek, a to písomne v listinnej forme na adresu sídla Podniku uvedenú

v záhlaví Zmluvy.

8. Záveľečné ustanovenia
8.1. Táto zmluva nadobúda platnosť a je pre zmluvné strany záväzná dňom podpisu oprávnenými zástupcami oboch

zmluvných strán; ak oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán nepodpíšu túto zmluvu v ten istý deň, tak rozhodujúci

je deň neskoršieho podpisu a účinnoď dň a t.4.2024, pričom podmienkou účinnosti zmluvy je jej zverejnenie na Centrálnom

registri zmlúv a to najneskôr deň pred uvedeným dátumom.

8.l. Právne vďahy zmluvných strán založené Zmluvou a v ZmIuve bližšie neupravené sa riadia Zmluvnými
dokumentmi, Zákonom a ostatnými platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

8.3. Účastník, ktoý je fyzickou osobou je oprávnený rozhodnúť o tom, či budú jeho osobné údaje zverejnené

v telefónnom zozname a informačných službách o účastníckych číslach a má možnoď vybrať si, Koré osobné údaje

zverejnípodl'a $ 116 ods. 27ákona'
8.4. obmedzenia na používanie Podnikom dodaných koncoých zariadení:

8.4.1. Koncové zariadenia SWAN a Technické zariadenia SWAN sú zariadeniami vo vlastnícWe Podniku, Koré

sú po celú dobu poskytovania Služby spravované Podnikom ako súčaď Služby a ak sa zmluvné strany rnýslovne

nedohodli inak, Účastník nemá právo administratívneho prístupu a konfigurácie ýchto zariadení, okrem bežného

používania v rámci Služby.
a.4.2. Podnik nezavádzažiadne obmedzenia na používanie podnikom dodaných Koncoých zariadeníÚčastníka,

v prípade koncoých zariadení, ktoré na základe výslovného zmluvného dojednania zmluvných strán prechádzajú do

vlastn ícľva Účastníta.
8.5. V prípade, že nieftoré z ustanovení Zmluvy alebo Zmluvných dokumentov je neplatné, nemá to vplyv na

platnosť ostatných ustanovení Zmluvy a Zmluvných dokumentov, Zmluvné strany sa dohodli, že neplatné ustanovenia

sa nahradia príslušnými ustanoveniami Zákona a ustanoveniami príslušných platných právnych predpisov Slovenskej

republiky, ktoré sú svojím obsahom a účelom najbližšie obsahu Zmluvy' V prípade, ak sú dojednania Všeobecných
podmienok a Zmluvy rozdielne, platia dojednania dohodnuté v ZmIuve.

|ť'a spĺĺa
podPis. W;ť

Strana 4
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Obdélník



8.6. Táto Zmluva sa vyhotovuje v troch rovnopisoch, pričom dva rovnopisy Zmluvy dostane po uzavretí Zmluvy
Účastnít a jeden rovnopis Zmluvy dostane Podnik.

Prílohami k tejto Zmluve sú:

špecifikácia Služby Priame hlasové pripojenie č. ssP-24o2 -24o2ooooL24-Ĺ
špecif i kácia Sl užby Busi ness Internet č. ssP_ 240 2' 24o2oooo124-2

Zmluvné strany si Zmluvu a všetky Zmluvné dokumenty prečítali, všetky ich ustanovenia sú im jasné a zrozumitel'né,

v celom rozsahu im porozumeli a súhlasia s nimi, na dôkaz čoho oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán pripájajú

svoje vlastnoručné podpisy.

Za Podnik
V Bratislave dňa

podpis:

meno, funkcia:

Za Účastníka

V Bratislave dňa I.3. "?-M4

&.

/

n H of Corporate
podpis:

meno, funkcia:
JUDr š * #t'lÉ*l {,JYúEp vá, pľr n.

rie prezidenta Slovenskej Republiky

KANCELÁR|A PREzlDENTA
SLOVEN5KEJ REPUBLIKY
Štefánikova 2,81] 05 Bratis|ava

č'2

Sales, na základe spl

7-a spľá
podpis., 'ftiiy

Strana 5
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špecifikácia Služby Priame hlasové pripojenie

Táto špecĺfĺkácia Služby tvorí dodatok Zmluvy o poskytovaní verejných služieb

SWAN

zML-2402-0000124

ssP-2402-24020000124-1

SSP-2103-190s0000575-8 a SSP-23M-190s0000s7s-11Kor.ý nahradza špecifikáciu služby č.

čísIo zmluvy:
čĺslo špeclĺikácie:

ZmIuvné

SWAN, a.s.
La T2 811 09 Bratislava

3s 680 202

Helpdesk SWAN
+42I 2 322 322 32
helpdesk@ sk

Parametre Služby a odplata za poskytovanie Služby

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky
Štefánikova 86312, 811 05 Bratislava
30845157

Mgr. Andrej Vanko
+421907324278
andrei.va nko@prezident.gov.sk

Podnik:

Podnik (Hotli ĺk (technický kontakt)

Ústredňa Viftual Asterisk Košice, Hviezdoslavova 7lA Cena za
jednotku

Jednorazová
cenaPočet

Mesačná
cena

Poplatok za službu Košice, Hviezdoslavova 7/A

VoIP SIP trunk Bratislava, ikova 2

Počet hlasovŕch kanálov

ISDN BRA Tatranská Javorina
Počet hlasouŕch kanálov

VoIP SIP účet IHK-025447 nikova 2

VoIP SIP rHK-02544r577 nikova 2

VoIP SIP rHK-02544t5756 nikova 2

VoIP SIP účet 1HK-0254131 nikova 2

VoIP SIP 1HK-0556229617)KE, Hviezdoslavova 7/A
TP WLR 3 A
TP WLR (Fpx-02544t7588 ) BA' Hodžovo
Viftual Phone

Predvol'by 1xDDI1000 (BA), 0259333rccx, 1XDDI100 (TJ)

05246633xx, 1xDDI10 (KE) 05532143lx

1

3

3

1

2

1

30

50,00 €

250,00 €

10,00 €

100,00 €

-€
120,00 €

7

1

1

1

1

1

1

1

1

0

1

Iný typ pripojenia vtastnej ústredne alebo koncového
telekomunikačného zariadenia (poplatok za službu)

Cena za
jednotkuPočet

Jednorazová
cena

Iný typ pripojenia vlastnej ústredne alebo koncového
telekomunikačného zariadenia (popIatok za službu)

Cena za
jednotku

Jednoľazová
cenaPočet

Mesačná
cena

Iný typ pripojenia vlastnej ústľedne alebo koncového
teIekomunikačného zariadenia (poplatok za službu)

Cena za
jednotku

Jednorazová
cenaPočet

r/3
Za snľávľtost7
podpis "'ľn("

Michaela Tretiakova
Obdélník
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Obdélník
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Htasová tarifa platná pľe Službu

--- zrnýhodnená odplata pre destináciu _-- €/min
Pure

Slovensko - miestne hovory
šlovensto - medziňesto
Slovensko - mobil

0,0181 €
0'0181 €
0,0590 €
0'0258 €
0,0940 €
0'0750 €

Zahra 1 smo
Zahra siete
Slovensko - osobitné siete

Triad'ovaci
/aktivačný poplatok

Službu

mesačný poplatok
za SlužbuCENA SPOLU ." i PaušálnY

Všetky ceny sú bez DPH

Zmluva sa na dobu:

po dobu: 36

Predpo kladaná lehota zriadenia Služby: 6
Spoločnosť SWAN si vyhradzuje právo zmeniť uvedenú lehotu v zmysle bodu 6.4. Podmienok.

špecifikácia S!užby Priame hlasové pripojenie

Koď nahrádza Špecifikáciu služby č.

€

uľčitú

mesiacov od 7.4'2024

530'oo €

týždňov od podpisu špecifikácie

Miesto poskytovania služby pre spľávne smerovanie tiesňorĺ'ých volaní

Telefónne čísla

f 1!ez,v-!9ko- (Me1o filmy) :

42L5532Ĺ43lx,42t553260t52, 42L556259933'
42L5562296t7
Kancelária prezidenta Slovenskej republiky

Košice
040 01
Hviezdoslavova
7lA

Meno:
Mesto:
Éšča_
Ulica:
Čĺsió aóňti:
Okres

Miesto poskytovania služby pre správne smerovanie tiesňových volaní

Telefónne čísla

Priezvisko (Meno firmy):
Meno:
Mesto:
PSC:
Ulica:
Čĺsló oomu:

421259333pcĺ, 42t2544t7567, 42Ĺ2544L5775,
421254 4157 56, 421254 L3 rB7 8
Kancelária prezidenta Slovenskej republiky

Bratislava
811 05
Štefánikova
2

Okres:

Miesto poskytovania služby pre správne smerovanie tiesňorných volaní

Telefónne čísla 4215246633n<

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky

Tatranská Javorina

059 56

Tatranská Javorina

28

Priezvisko (Meno firmy)

Meno:

Mesto:

PSCl

Ulica

Číslo domu

Okres

2/3
Za spľáv^nosť//
podpis .l.YM.

Michaela Tretiakova
Obdélník



Miesto poskytovania s!užby pľe správne smerovanie tiesňových volaní

Telefónne čísla 421254417588

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky

Bratislava
811 05
Hodžovo námestie
1

JUDr

/

Podpis

Špaček, Ph.D', vedúci Kancelárie prezidenta

Slovenskej Republiky

Meno a priezvisko, funkcia

,f !94visk9- (!tl e-nq f iryy) :

Meno:
Mesto:
PSC:
Ulica:
ČGló domu
Okres:
pôomiôntv tejto špeciĺilĺĺcie iá uzťáňújú ien na Službu definovanú touto Špecifikáciou.

1áväzkový vzt'ah pri poslrytovaníSlužby definovanej touto špecifikáciou upravujú aj d'alšie zmluvné dokumenty

Všeobecné podmienky poskytovania verejnej elektronickej komunikačnej služby - verejnej telefónnej služby
a hIasovej služby SWAN BusINEss vydané spoIočnost'ou SWAN' a.s.

Účastník vere;nej telefónnej služby s prideleným geograficlcým číslom má právo na zverejnenie alebo nezverejnenie

osobných údajov a údajov Účastnít<a v telefónnom zozname a informačných službách o účastníckych číslach, pričom

Účastník, ktoý je fyzickou osobou je oprávnený rozhodnúť o tom, či budú jeho osobné údaje zverejnené v telefónnom

zozname a infoimačných službách o účastníckych číslach a má možnosť vybrať si, ktoré osobné údaje zverejní podl'a $ 59

ods. 2 Zákona'

Účastnít je oprávnený požiadať o zverejnenie doručením vyplnenej Žiadosti o zverejnenie údajov v telefónnom zozname a

informačných službách v písomnej forme spoločnosti SWAN.

obmedzenia na používanie podnikom dodaných koncoých zariadení: Koncové zariadenia SWAN a Technické zariadenia

SWAN sú zariadeniami vo vlastníďve spoločnosti SWAN, ktoré sú po celú dobu poslrytovania Služby spravované Podnikom

ako súčasť Služby a ak sa zmluvné strany \^ýslovne nedohodli inak, Účastník nemá právo administratívneho prístupu a

konfigurácie ýchto zariadení, okrem bežného používania v rámci Služby' Podnik nezavádza žiadne obmedzenia na

použÍvanie podnikom dodaných Koncových zariadení Účastníka, v prípade koncoých zariadení, ktoré na základe ýslovného
zmluvného dojednania zmluvných strán prechádzajú do vlastníctva Účastníka.

Meno, priezvi
Podniku:
V Bratislave, dňa

sko, pečiatka a podpis oprávneného zástupcu
|Účastnít<a: , -
väotiráu", ana' {,3. &l /

ffi
lŕ

ĺng. Zdena Niiková, PhD'

Marián Čačaný, Head of Corporate Sales, na základe
splnomocnenĺa

Meno a priezvisko, funkcia

'ť"a sp'ľ'á
podpis..

3/3

,/
vJrostT
4,ľ:l/.
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Táto Špecífĺkácia S

Specifikácia Služby Business Internet

lužby fuorí dodatok Zmluvy o poskytovan ĺ verejných služieb

Koý nahrádza služby č.

zML-2402-0000124
ssP -2402-24 020ooo 724 -2
ssP-2103-190s0000575_9

Zmluvné

SWAN, a.s

SWAN

Landererova 1 811 09 Bratislava
Kancelária pľezidenta

štefánikova 863/2,81
30845157

Slovenskej republĺky
1 05 Bratistava35 680 202

Parametre Sl užbv

kácie:
číslo

Podnik:

Paľameter
kácia

Technolóqĺa

Kapacita ADSL
8/1 Mbps

Ano
Koncové zariadenie je súčasť služby

Prídavné a kové
ParameteľZáložne pripojenĺe

SLA o úrovni kvaliý sl
Nie

SlÁ optimum

Nie
Monitorovanie služby

Miesto zľiadenia a služby Parameteľnta
Spoločnosť

Ulica
Kancelária prezidenta

Hviezdoslavova 7
040 01

Košice

Slovenskej republiky

PsČ
Mesto

Krajina

Technichý kontakt - meno
Slovensko

Mgr. Andrej Vanko
427907324278
a ndrej.va nko@prezident. gov. sk

Za spľá

E-mail

od za

Internet

SLA Optimum

nre

€
€

30,00 €
_€

Mobil

Služba

1/2
podpis.

ť
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Obdélník



Zriad,ovaci
/aktivačný poplatok za Službu

Paušálny mesačný poplatok za
Službu

CENA SPOTU

Všetky ceny sú bez DPH

Zmluva sa uzatvára na dobu:

-€
určitú

mesiacov od dňa

3o,o0 €

po dobu: 36
8

bodu

Predpokladaná fehota zľiadenia Služby:
Spoločnosť SWAN si vyhradzuje právo zmeniť uvedenú lehotu v zmysle 6.4. Podmienok.

Meno, priezvisko' pečiatka a podpis oprávneného zástupcuPodniku
Účastníka:V Bratislave, dňa:
V Bratislave, dňa !.j,!!4

ľľ

1.4.2024

Podmienky tejto Špecifikácie sa vzťahujú len na SluŽbu definovanú touto Špecifikáciou.
Záväzkový vzťah pri poskytovaní Služby definovanej touto špeciflkáciou upravujú aj d,alšie zmlUVné dokumenty:
ľ,Ť::^o.":lu 

podmienky poskrovania veľejnej 
"'"o-",.u", u.-,;;":]. ::.]:*stužieb pľenosu aat síŕnŇ susrľrss _ ' -'-'_-' -"'ckej komunikačnej služby _ pľipojenia do siete internet' pľenájmu okruhov a ínýchPľíloha ''Definícia stA'' - ak je služba poskytovaná s parametľom sLA.

od podpisu špecifikácie

}ng' Zdena ľnĺĺková, F}iD.

Podpis
Marĺán Čačaný,Head of na JUDr. Metod Špaček, Ph.D', vedúcĺ Kanceláľĺe prezidenta

Slovenskej Repubtiky
Meno a funkcia

Meno a funkcia

2/z ľ'a spľĺĺynosy'
podpis .{.Y.(."

Michaela Tretiakova
Obdélník
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Obdélník
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Obdélník


